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Более чет великий
Имя arort) человека неизмен-

но сопровождается вот уже три

четверти века эпитетами, выра-

жающими преклонение перед

шаляпинсКим гением.

Еще никого ид певцов не

сравнивали с Шаляпиным, да,
по существу, даже трудно себе

представить, чтобы на оперной
сцене или концертной, эстраде

выступил чародей, подобный
ему.

«Без сомнения, на сцене ни-

когда еще не появлялось су-

щество, столь таинственное, ар-

тист столь сложный», — писал

автор «Вокальных параллелей»,
некогда модный тенор Джакомо
Лаури-Волъпй. '

О «таинственности» Шаляпи-

на-можно прочитать, впрочем, и

в лексикографическихтрудах. В

американской музыкальной эн-

циклопедии Томпсона, напри-

мер, говорится, что во. всех сце-

нах, в которых участвовалШаля-

пин, «он непременно доминиро-

вал благодаря мощи . и магиче-

ской силе его личности». И как

часто приходится читать о том,

что Шаляпин завораживал слу-

шателей, приводя их в совер-

шенно необычное восторженное

состояние. Еще при жизни Ша-

ляпина имя его стало нарица-

тельным. Когда Капабланка
проиграл Алехину 'матч на пер-

венство мира, то, отвечая на

вопросы корреспондентов об

особенностях игры своего гени-

ального-,русского соперника, он

кратко ответил: «Господа, я ду-

маю, что он —- Шаляпин шах-

мат!..».. ..... .................

ротни легенд о Шаляпине

давно уже стали достояниемме-

ломанов. Из отдельных штри-

хов понемногускладывается его

. гигантский, неповторимый об-

раз. Но в дни, когда мы празд-

нуем 100-летие со дня рожде-

ния великого певца, хочется

сказать только о самом глав-

ном. Вспомним, что в роскош-

ном памятном альбоме, экзем-

пляры которого дирекция милан-

ского театра «Ла Скала» под-

носит своим почетным гостим,

Эудженно'Г&ра, воздав должное

гостям, выступавшим на сцене

этого прославленного театра на-

чинал с 1778 года, признал, что

«Федор Шал^япян стал чем-то

большим, чем великий бас».

Слово «великий» применялось

порой вполне Заслуженно по

отношению ко многим певцам

разных национальностей.Но да-

же это слово оказалось недоста-

точным для характеристики

Шаляпина, данной, подчеркнем
это, итальянцем, потому что

их — великих — было не так

уж мало, а он один. «Более чем

великий» — эти слова принад-
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К 100-летию со дня рождения Ф. И. Шаляпина

лежал- не экзальтированным

слушательницам, не людям, за-

гипнотизированным«магической

силой личности» Шаляпина, а

авторигетномуисторику вокаль-

ного искусства, написавшемуих

через восемь лет после того, как

перестало биться сердце рус-

ского певца.

Скажем прежде всего о голо-
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се. Шаляпин, как известно, пел

не только басовые, но и бари-
тоновые (включая лирические!)
партии. Это позволяет говорить

об огромном диапазоне его го-

лоса. Но каждый, слышавший

певца хотя бы в записи, пони-

мает, что речь идет не только

о диапазоне как таковом, но и

несравненном богатстве нюан-

сов, о бесконечном количестве

тембров — начиная от поисти-

не металлического звона и гро-

хота волн, так потрясшего Ста-

сова в «Песне варяжского го-

стя» в «Садко» Римского-Кор-
сакова, и кончая пленительной

кантиленой «Персидской песни»
Рубинштейна.

Такое эмоциональное богатст-

во вокала опиралось у Шаляпи-

на не только на вокальную тех-

нику, но и на доведенную до

высшей степени совершенства

культуру произносимого слова.

Именно в связи.сэтим и следует

сказать о 'национальной само-

бытности шаляпинского гения.

Истоки ее Восходят непосред-

ственно, к русской народной
песне и русской классической

музыке — от Глинки до ближай-

шего друга Шаляпина, его ро-

весника Рахманинова. Пушкин-
ская поэзия, пушкинское слово,

пришедшие во многие русские

оперы и романсы, сыграли не

меньшую роль в формировании
творческого облика Шаляпина,

чем русская музыка.

Через всю необозри-
мую литературу о Ша-

ляпине проходят вы-

сказывания о его пора-

зительной дикции —

не только об отчетли-

вом, отчеканенномпро-

изнесении слова, но и

о насыщении его ин-

тонациями, никем , до

этого не понятыми, но

крайне необходимыми
для. создания ,bSpasa._
Шаляпинский жест

органически ' сочетался

с музыкой и словом.

Царские облачения ду-

шили Бориса Годуно-
ва — и "к последним

словам его, к трагиче-

ской музыке Мусорг-
ского добавлялись су-

дорожные движения

пальцев, раздиравших

эти одежды в послед-

ней попытке освобо-

диться от власти, заво-

еванной кровью ребен-
ка, призрак которого

так страшно, вызывая

чувство ужаса у всего

зала, заклинал Шаляпин.

Но был еще один эпизод, за-

поминавшийся всем, кто при-

сутствовал jr& представлении

«Моцарта и Сальери» Римско-

го-Корсакова. Когда застольная

беседа идет уже к концу, Мо-

царт на фоне звучания . почти

всего (небольшого, правда) ор-
кестра произносит знаменитые

слова:

А- гений и злодейство —і

Две вещи несовместные.

Шаляпин, исполнявший роль

Сальери, неожиданно вставал,

вытягиваясь во весь свой гро-

мадный рост и как бы нависая

над намеченной им жертвой, с

поистине демонической силой

ыэсклицал:

Ты думаешь?— и затем бро-
сал яд в стакан Моцарта.

Эмоциональный диапазон

Шаляпина был беспределен. Он
был шедшим на смерть во имя

свободы Отчизны русским кре-

стьянином Иваном Сусанияым:

бесстрашнымвитязем Русланом,
погружавшимся в невыразимо

прекрасные раздумья о челове-

ческой жизни, беспутным кня-

зем Владимиром Галицким, мо-

гучим и царственным Олофер-
ном, истовым и мудрым летопис-

цем Пименом. Краткие, но, как-

всегда, полновесные слова о

шаляпинских Грозном и Годуно-
ве находим мы в «Летописи

моей музыкальной жизни» Рим-

ского-Кореакова. Воскрешая

мысленно чреду созданных Ша-

ляпиным образов, невольно за-

думываешься над трагедийной
силой, поражающей во многих

из этих образов и служащей не-

изменно одной цели — раскры-

тию их человечности.

Понимание неотразимойсилы
слова сказалось и в тех парти-

ях, которые Шаляпин пел на

итальянском и французском
языках. Среди. Этих партий 'Вы-
деляется своей Глубоко свое-

образной интерпретациейпар-
тия Дон Кихота, образ которого

у Шаляпина приобрел черты

трагического благородства и ли-

рической возвышенности. Имен-

но благодаря Шаляпину сенти-

ментальная музыка Масснепре-

образилась, и фильм, поставлен-
ный по этой опере, стал тоже

.шедевром.

Всюду, где бы ни находился,

ни гастролировал Федор Ша-

ляпин, -он всегда ощущал свою

кровную связь с .культурой сво-

его народа. Так было и в послед-

ние годы__его жизни вдали от

родины, от той земли, прикаса-

ясь к которой по возвращении

из зарубежных поездок слезами
счастья плакал , Чайковский.

Мысли Шаляпина постоянно

устремлялись к ней. Он с любо-

вью и гордостью по радиопере-

дачам и газетам, : по книгам и

кинофильмам следил за преоб-
ражением Советской России, ра-

довался всему новому, что в ней

созидалось и вершилось. Он ни-

когда не разделял взглядов рус-

ских белоэмигрантов и отметал

все их попытки сблизиться с

ним. В письме из Нью-Йорка к

дочери Ирине Шаляпин писал:

«.Жалко мне их, этих бедных,

убогих змигрантиков. Никогда
еще так ярко они не показыва-

ли мне свое ничтожество, и я

думаю, что Россия .совершенно

ничего не потеряла с уходом из

нее этих чучел с большими жи-

вотами и маленькими головка-

ми;..».

Имя Федора Шаляпина не-

отделимо от русской советской

культуры.

Игорь БЭЛЗА,
композитор, историк музыки.


